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1. Wprowadzenie

1.1 Wprowadzenie do produktu

ej. Posiada trzy 

podstawowe funkcje: 

TENS ,

EMS

.

Model ten oferuje 25 9 6

elektrodami

Impuls elektryczny jest najpierw prze

akceptowalne.
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stymula

R

1.3 TENS

naturalnych 

1.4 EMS

w

EMS 
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.

2. Informacje o produkcie
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2.2 

W trybie

W trybie czuwania lub podczas terapii 

W trybie czuwania 

W trybie terapii 

przycisk " : 

W trybie czuwania "      " przez 2 sekundy, aby 

zatrzymane.
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1 Czas terapii 8  

2 Ikona czasu 9  

3 Tryb terapii 10  

4  11  

5 Obszar terapii 12  

6 Ikona  13 
 

7 
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Akcesoria

Elektrody

Uwaga: 

elektrodami. 

2.5 Cechy produktu

1. .

2.

3.

4.

terapii.

5.

aktywnego trybu pracy).

6. .

7. Wbudowany akumulator litowy 

1 szt.

2 szt.

1 szt.

Elektrody (50 mm * 50 mm) 4 szt.

Torba do przechowywania 1 szt.

1 szt.
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8.

9. rapii 3 w 1 .

2.6 Przeznaczenie

wysi

2.6.1 Tryb TENS 

,

codziennych 

. Jes

2.6.2 Tryb EMS

3. Po

7. 
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3. .

3.

3.1 

. 

.

1. enie

2. 

3. 
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4. 

5. 

6. 

przechowuj je w torbie do przechowywania, aby zapobiec ich wysychaniu. Pozwoli 

7.

8.
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Pozycja umieszczenia elektrod w programach TENS 

Kark 

Bark 

 

 

Plecy 

Brzuch 

Biodro 
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Noga 

Stopa 

Staw 

(Kolano) 

Staw 

 

Staw 

(Kostka) 

Staw 

(Nadgarstek) 
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Pozycja umieszczenia elektrod w programach EMS

Kark 

Bark 

 

 

Plecy 

Brzuch 

Biodro 
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Noga

Stopa

ani 
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Uwaga: .

1.

2.
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3.3 Wyb

W trybie czuwania n trybami: 
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Przytrzyma

obszaru terapii

odpowiedni obszar. Po 
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.

. Aktualny poziom inte

ekranie.

. 

Uwaga: 

.

.
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3.9 Alarm przy odklejeniu elektrody

pon

Uwagi:

1. .

normalnym zjawiskiem.

4. .

5. nej terapii.
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jej osuszenie.

9. .

4. Specyfikacja

4.1 Informacje techniczne

Model/typ JPD-ES220

)

0

Tryby terapii

Warunki pracy

Temperatura otoczenia: 

Warunki 

przechowywania

Temperatura otoczenia: -10 ~55 ;

Wymiary

123g 
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Rozmiar elektrod 50mm x 50mm

Zasilanie Akumulator litowy 3.7V, 230mAh

5 lat

Tryb TENS

100-

2-

Czas terapii 5-60 minut (regulowany) 

Tryb EMS

150-

4-60 Hz

Czas terapii 5-60 minut (regulowany) 

100-

1-120 Hz

Czas terapii 5-60 minut (regulowany) 
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4.2 Tryb TENS 

Obszar
(HZ)

Czas (s) Obszar
(HZ)

Czas (s)

Noga
50 250 10 100 100 /

6 250 10 2 250 /

Biodro 100 150 0.25 Bark 80-100-80 100 12

Brzuch 80-120-80 100 20 Kark 80-120-80 120 10

Plecy

50 200 10

Stopa

120 120-100 1

45 200 10 80 120-100 1

10 200 10 90 120-100 1

50 200 10 100 120-100 1

35 200 10 110 120-100 1

60 200 10 Staw 120 100-120-100 1

4.3 Tryb EMS 

Obszar
(HZ)

Czas (s) Obszar
(HZ)

Czas (s)

Kark 30 200 12 Brzuch 20 200 5

Bark 45 200 12 Biodro 30 150 8

50 150 5 Noga 20 200 12

4 200 / Stopa 4 200 /

Plecy 60 200 12
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Tryb
(HZ)

Czas (s) Tryb
(HZ)

Czas (s)

Ugniatanie 50 100

3.5

Stukanie

1

200

3

2.5 2 3

1.9 3 3

1.5 4 3

1.1 3 3

0.9 2 3

0.72 1 3

0.56 2 3

0.42 Skrobanie 80 200 /

Pocieranie 30 150 3 Aku. 100-33-100 150 8

2 200 3 120 150 1

5. Czyszczenie i konserwacja

5.1 

ja elektrod: 

-

elektrod.
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5.3 Konserwacja

opisem w 

punktach 5.1 oraz 5.2.

producenta.

6.

Problem

Brak zasilania 

Uczucie 

pieczenia podczas 

terapii

Elektroda nie jest dobrze 

przyklejona

elektrod
elektrody

elektrodami
elektrodami

przewodami elektrod i 

trakcie pracy

Nagle przerwany 

zabieg i alarm
Odklejona elektroda

Uwaga: 

serwisem. !
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7. Przechowywanie

4. .

zalecane jest 

.

8. Utylizacja

Przedstawiony symbol 

arych 

zoptymalizowania odzyskania oraz ponownego przetworzenia pewnych 

Dz.U. 2015 poz. 1688z dn. 11.09.2015.
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9. Przeciwwskazania
nie wolno

Wszczepionym rozrusznikiem serca.

lekarzem.

1)

2)

3)

w dobrym stanie technicznym, czy nie jest uszkodzone i jest wolne od wad. Nie 

4)

5) Je f

6)

.

7)
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8)

9)

10)

(np. EKG).

11) Nie sto

12) podczas snu.

13)

14)

15)

nie .

16) Stymulacja 

17) pii

stymulatora.

18)

tkiem), przede 

19)

krtani czy tchawicy.
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1)

2)

3)

4)

.

5)

.

20) Nigdy .

21) .

22)

pracy

stymulacj

23)

akcesoria w bezpiecznym miejscu z 

szyi.

24)

25)

26)

27) zuwa dyskomfort 

28)

nie .
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6)

7)

.

8)

.

9)

krzemionkowego).

10)

11) J

12)

13)

14)

15) przy stosowaniu stymulacji na obszarach

.

16) .

17)

niski iloraz 

18)

19)

.

20)
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.

21)

22)

.

23)

24)

25) Pacjen

26)

minut dziennie.

27)

przed 

.

28) K

e zamieszkania.

29) .

30)

dystrybutorem lub producentem. Dokonywanie jakichkolwiek zmian w 

31)

.
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1) .

2) Dyskomfort przy .

10. Opis symboli

Producent

Data produkcji

Numer seryjny

medycznych

ROHS

Numer partii

Patrz instrukcja

IP22
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specjalnego przetworzenia.

(01) GTIN (identyfikator wyrobu 
(10) LOT (numer partii)
(21) SN (numer seryjny)

Ograniczenie temperatury

11.
lub MEDYCZNY SYSTEM 

ELEKTRYCZNY w warunkach domowej opieki 

zdrowotnej, itp.

medyczne systemy elektryczne do rezonansu 

dostarczone przez produce

peryferyjne, takie 
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elektrostymulatora

TU ELEKTRYCZNEGO lub MEDYCZNEGO SYSTEMU 

ELEKTRYCZNEGO z wymaganiami klauzuli 7 (EMISJE) i klauzuli 8 

wskazanie PRO

zostanie utracone lub ulegnie 

Tabela 1

Wytyczne i deklaracja producenta emisje elektromagnetyczne

Test emisji

Grupa 1

Klasa B

IEC 61000-3-2 Nie dotyczy

61000-3-3
Nie dotyczy
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Tabela 2

Wytyczne i deklaracja producenta 

IEC 60601-1-2 Poziom testu

elektrostatyczne 

(ESD)

IEC 61000-4-2 powietrze

normy IEC 61000-4-4

Nie dotyczy

IEC 61000-4-5

-e) do 

linii

linia(-e) do uziemienia

Nie dotyczy

61000-4-11

0 % UT; 0,5 cyklu

0 % UT; 1 cykl i
70% UT; 25/30 cykli

0 % UT; 250/300 cykli

Nie dotyczy

Pole magnetyczne o 

normy IEC 61000-4-8

30 A/m

50Hz/60Hz

30 A/m

50Hz/60Hz

poziomu testowego.
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Tabela 3

Wytyczne i deklaracja producenta 

Poziom testowy IEC 

60601

Przewodzone 

radiowe IEC 

61000-4-6

3 V 

0,15 MHz do 80 MHz

6 V w pasmach ISM od 

0,15 MHz do 80 MHz

Nie dotyczy

radiowej IEC 

61000-4-3

10 V/m

80 MHz do 2,7 GHz

10 V/m
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Tabela 4 

Deklaracja - 

bezprzewodowej RF 

Test 

 

Poziom testowy IEC60601 

Poziom 

 testowa 

(MHz) 

Modulacja Moc 

maksymalna 

Poziom 

 

Emitowany 

radiowych 

normy IEC 

61000-4-3 

385 MHz 

**Modulacja 

18Hz 
1.8W 27 V/m 27 V/m 

450 MHz 

*FM 

 

odchylenie 

sinusoidalne 

1 kHz 

2 W 28 V/m 28 V/m 

710 MHz 

745 MHz 

780 MHz 

**Modulacja 

217 Hz 
0.2 W 9 V/m 9 V/m 

810 MHz 

870 MHz 

930 MHz 

**Modulacja 

18Hz 
2 W 28 V/m 28 V/m 

1720 MHz 

1845 MHz 

1970 MHz 

**Modulacja 

217 Hz 
2 W 28 V/m 28 V/m 
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2450 MHz

**Modulacja 

217 Hz

2 W 28 V/m 28 V/m

5240 MHz

5500 MHz

5785 MHz

**Modulacja 

217 Hz

0

.2 W
9 V/m 9 V/m

Uwaga* -

50-

sytuacja.

Uwaga** -
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Shenzhen Jumper Medical Equipment Co., Ltd  

D Building, No. 71, Xintian Road, Fuyong Street, Baoan,

Shenzhen, Guangdong, Chiny 518103.

E-mail: info@jumper-medical.com

Tel: +86-755-26696279

MedPath GmbH

Mies-van-der-Rohe-Strasse 8, 80807 Monachium, Niemcy

E-mail: info@medpath.pro

Importer:

77-

Tel. +48 501-760-290

www.misure.pl

E-mail: biuro@misure.pl

Edycja: V 1.1

Ver. 01.07 2025r.

Made in PRC
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77-

WARRANTY CARD

KARTA GWARANCYJNA
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Warunki gwarancji: 

1. Marka Misure -

-eksploatacyjnymi 

 

2. Gwarancja jest udzielana na okres 24  na elektrostymulator,  

na akcesoria,  od daty  W przypadku zakupu produktu 

(faktura VAT) gwarancja na elektrostymulator udzielana jest na okres 12  

3.  

4. przez 

Autoryzowany Serwis Producenta. 

5. 

+48 880 130 www.misure.pl i dostarczenia 

t udzielana w miejscu 

 

6. 

y) 

 

7. 

 

8. W przypadku nieuzasadnionej reklamacji (reklamacja produktu sprawnego lub 

uszkodzonego w sp

 

9. 
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10. 

 

 

11. 

mechaniczne, elektryczne, termiczne, ingerencje cieczy lub celowe uszkodzenia i 

 

12. 

nieautoryzowanej naprawy. 

13. 

 

14. Producent 

 

15. Dostarczenie produktu w stanie niekompletnym, brak odpowiedniego 

 

16. 

 tto. 

17. Zgodnie z art. 577(1)  1 Kodeksu cywilnego, gwarancja udzielana na produkt 

nie  na uprawnienia kupu   z  o  

towaru  

18. 

opakowaniu (or  


